+ak

L1 et #AAKA ¢ quadril. T [amh. +a0 : &5
{DiL.0416} harpago et <liw aduncus unguis
, <5 unguibus arripuit ,  momordit ; ad
significationem fere propius accedit &al arripuit
celeriter rem jactam ; rapide cepit rem, ut
famelicus; 11 deglutivit 1 hiante ore excipere ,
avide dentibus arripere (et deglutire ): VLY, ¢
AhHH : ANGA, : @G PAR- : (v. 0L PARD- 1)
onEetan  Am. 9,3; Gad. T.H. (vid. sub
AAO :); 0LLPav- : @01 : 1 : OPAK P av-
05NNt : A70A: BN&Ach-: o0t : I°C:
M.M. f. 146; dracones AA : LPAX : 1641 :
Org. 5. — Etiam per 1 ¢ (ambharice) scribitur,
si quidem hoc exemplum huc pertinet: (cruce
eum tuearis) MHA. &NA- : PAQF ¢ O+ PCTY ¢
wg g Kedr f. 58. — Voc. Ae.: PARR = ke :
"0h : 0 : Yha =

TraCES en

qalapa

Grébaut
PAR : galapa 1,1 LPAK 1, LPAK 1 ore excepit
(projectum, frustum), dévorer, avaler — =LA ¢
Ms. Roma, Biblioteca Nazionale Centrale di
Roma, Orientale 134, p. 55. Grébaut 1952, 171

Leslau

PAR galapa 1 devour, swallow, bite, gnaw,
chew, sting, catch with the mouth something
that has been thrown, catch with an open
mouth, (Tayya, <i>’Alaqa</i> 1965) snatch
away, lacerate Leslau 1987, 429b
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